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ZÁPISNICA
Schôdza, ktorá sa konala 28. júna 2023 od 15.00 do 16.00 h

BRUSEL

Schôdza sa začala v stredu 28. júna 2023 o 15.05 h. Predsedali jej štvrtý podpredseda výboru 
AFCO Loránt Vincze a štvrtý podpredseda výboru JURI Raffaele Stancanelli.

Úradujúci predseda z právnych dôvodov (právo na súkromie) informoval účastníkov, že 
schôdza sa naživo vysiela cez internet a robí sa z nej záznam.

1. Prijatie programu schôdze CJ22_OJ_PE751.845v01-00

Program schôdze bol prijatý v podobe uvedenej v tejto zápisnici.

2. Oznámenia predsedníctva

Úradujúci predseda informoval, že tlmočenie počas schôdze je zabezpečené v týchto 
jazykoch:

nemčina, angličtina, francúzština, taliančina, holandčina, španielčina, portugalčina, 
fínčina, čeština, estónčina, maďarčina, poľština, slovenčina, bulharčina a rumunčina.

3. Seminár na tému Prednosť práva EÚ

CJ22/9/12245

 výklad pozvaných expertov
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 výmena názorov s členmi výborov JURI a AFCO

 spoločný seminár, ktorého konanie zadala tematická sekcia pre práva občanov a 
ústavné veci

Po úvodných poznámkach, ktoré predniesli štvrtý podpredseda výboru AFCO Loránt 
Vincze a štvrtý podpredseda výboru JURI Raffaele Stancanelli vystúpili títo dvaja 
pozvaní experti:

– profesor Miguel POIARES MADURO, riaditeľ, Škola nadnárodnej správy vecí 
verejných, Európsky univerzitný inštitút, Florencia

– Ana BOBIĆ, pridružená výskumná pracovníčka, Jacques Delors Centre, Berlín; 
právna sekretárka, Súdny dvor Európskej únie, Luxemburg

Okrem podpredsedov a expertov vystúpili títo poslanci: Yana Toom 
(spoluspravodajkyňa), Cyrus Engerer (spoluspravodajca), Paulo Rangel, Patrick Breyer, 
Zdzisław Krasnodębski, Gunnar Beck a Domènec Ruiz Devesa.

4. Rôzne otázky

Žiadne.

5. Dátum a miesto konania nasledujúcej schôdze

 19. júla 2023 (Brusel)

Schôdza sa skončila o 16.10 h.
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François Alfonsi, Gunnar Beck, Vladimír Bilčík, Patrick Breyer, Cyrus Engerer, Yana Toom
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216 (3)

 

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
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aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare
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